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Copernicus divide lo spazio

L’ESIGENZA

Il programma Copernicus è nato per rispondere alla richi-
esta di trovare soluzioni alternative alle tradizionali pareti 
divisorie in muratura, ottenendo una maggiore versatilità 
e cercando di diminuire notevolmente i tempi di costruzi-
one nel defi nire la suddivisione di spazi e gestioni di un 
luogo di lavoro.

In base alle esigenze, le suddivisioni possono av-
venire rimanendo completamente liberi dai vincoli 
dell’impiantistica generale e dalle dimensioni dei moduli 
sia orizzontali che verticali, con la possibilità di organiz-
zare e distribuire gli spazi in modo razionale e ordinato, 
dotando gli ambienti anche di un effetto estetico partico-
lare e personalizzato. d
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Copernicus divides the space

THE NEED
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The Copernicus program was born to respond to the 
request to find alternative solutions to traditional walls 
masonry divisions, obtaining greater versatility and trying 
to considerably reduce construction time in defining the 
subdivision of spaces and management of a workplace
 
Depending on the needs, the subdivisions can take 
place remaining completely free from the constraints 
of the general plant engineering and the dimensions of 
both horizontal and vertical modules, with the possibility 
of organizing and distributing the spaces in a rational 
and orderly manner, providing the rooms with an effect 
aesthetic and personalized detail.



Design ed eleganza

LA DIVISIONE MOBILE

Copernicus è un sistema brevettato di divisione mobile, 
che tiene conto delle necessità più disparate e adotta 
soluzioni ottimali secondo le diverse necessità. Attrezza-
bile in vari modi, ogni elemento della parete divisoria è 
intercambiabile e consente di mutare successivamente la 
posizione rispetto allo schema modulare precedente, per-
mettendo una semplifi cata riorganizzazione dello spazio 
di lavoro.

I moduli, i profi li e gli snodi che formano questo sistema, 
sono stati concepiti per garantire la massima facilità nel 
montaggio, mantenendo la massima rispondenza alle esi-
genze di estetica, eleganza e pulizia nel design e curando 
ogni minimo dettaglio.sis
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Design and elegance

MOBILE DIVISION

Copernicus is a patented system of mobile division, 
which considers the most diverse needs and adopts op-
timal solutions according to different needs. As it can be 
tooled in various ways, each element of the curtain wall 
is interchangeable and allows to change the position 
after the previous modular scheme, allowing a simplified 
reorganization of the work space.
 
The modules, the profiles and the joints that make up this 
system have been designed to ensure maximum ease 
in assembly, maintaining the maximum response to the 
needs of aesthetics, elegance and cleanliness in design 
and care every little detail.pa
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A misura d’ambiente

LA FLESSIBILITÁ

Il sistema Copernicus è stato sviluppato sui concetti di 
modularità, versatilità ed integrazione.
Ogni modulo base può essere sviluppato in lunghez-
za, altezza e con angolazione diversa moltiplicando la 
confi gurazione di base in modo lineare e articolato. 
Può essere dotato di impianti in modi diversi e con diverse 
tipologie: per idraulica, elettricità, telefonia e sistemi in-
formatici.

Copernicus accetta anche tamponamenti ciechi rive-
stiti con tessuti tesi, lacche, ricomposti, laminati plastici e 
tamponamenti vetrati con vetri opalini, stampati, colorati 
o serigrafati. m
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Environmentally friendly

FLEXIBILITY

The Copernicus system was developed on the concepts 
of modularity, versatility and integration.
Each basic module can be developed in length, height 
and with different angles by multiplying the basic confi-
guration in a linear and articulated way.
It can be equipped with systems in different ways and 
with different types: for plumbing, electricity, telephony 
and IT systems..

Copernicus also accepts blind infills covered with stretch 
fabrics, lacquers, recompounds, plastic laminates and 
glazed panels with opal glass, printed, coloured or 
silk-screened. m
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Compatibilità totale

L’ADATTAMENTO

Copernicus è l’unico sistema totalmente compatibile con 
le opere di muratura esistenti in quanto le stesse porte e i 
battiscopa possono essere montati su queste basi, dando 
omogeneità e continuità di stile a tutti gli ambienti.
La sua grande adattabilità si dimostra durante 
l’installazione, grazie al sistema di profi li di aggancio pe-
rimetrale e alla messa in opera sul posto dei jolly su mi-
sura. Inoltre, i profi li per l’angolo variabile,  che va da 30° 
a 180°, danno un’ampia possibilità nella modifi cazione 
delle angolature delle pareti.
Lo stipite porta, in alluminio verniciato, è completo di 
guarnizioni di battuta, riscontro serratura, cerniere e pro-
fi li di completamento a fi nitura di colore scelta tra una 
vasta gamma.gr
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Total compatibility

ADAPTABILITY

Copernicus is the only system totally compatible with 
existing masonry works as the same doors and skirting 
boards can be mounted on these bases, giving homo-
geneity and continuity of style to all environments.  
Its great adaptability is demonstrated during installation, 
thanks to the system of perimeter hooking profiles and 
the installation of custom-made jokers on site. 
In addition, the profiles for the variable angle, ranging 
from 30 ° to 180 °, give a wide possibility in the modifica-
tion of the angles of the walls. 
The door jamb, in painted aluminium, is complete with 
stop gaskets, lock fastener, hinges and finishing profiles 
with the same or different colour of the jamb. The colour 
can be chosen from a wide range of laminates.gr
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Rispetto e privacy

L’ISOLAZIONE

La particolare struttura della parete Copernicus e il suo 
spessore di 100 mm, offrono un’ottima insonorizzazione 
rendendo gli ambienti più riservati e tranquilli. Su richi-
esta, possono essere inseriti pannelli fi bro-minerali o lana 
di vetro per uno spessore massimo di 60 mm o altri mate-
riali fonoassorbenti, orizzontali e verticali.

Questo vale anche per l’isolazione termica che, nella 
nostra parete, raggiunge valori ottimali e consente di ren-
dere ancora più confortevole e autonomo anche il singolo 
ambiente.
Naturalmente qualsiasi isolazione scelta permette il pas-
saggio per installazioni tecnico/impiantistiche attraverso 
i moduli parete. ot
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Respect and privacy

THE INSULATION

The particular structure of the Copernicus wall and its 
thickness of 100 mm offer an excellent soundproofing, 
making the rooms more reserved and quiet. On request, 
fibro-mineral or glass wool panels can be inserted for a 
maximum thickness of 60 mm or other sound-absorbing 
materials, both horizontally and vertically.

This also applies to thermal insulation, which reaches op-
timal values in our walls and makes even the single room 
even more comfortable and autonomous.  
Naturally, any chosen insulation allows the passage for 
technical-or-plant installations through the wall modules ex
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Le soluzioni estreme

PREDISPOSIZIONE

Copernicus può essere anche predisposta con caratteri-
stiche di sicurezza come la blindatura, utilizzando inter-
namente una struttura e una schermatura supplemen-
tare idonea alle esigenze richieste, senza modifi carne gli 
aspetti estetici e tecnici.

Su richiesta, è prevista anche l’applicazione di lastre in 
vetro stratifi cato (mm 3 + 3) su ambo i lati.
Per eventuali esigenze particolari la parete può anche 
essere dotata di schermatura ai raggi x.

Soluzioni quindi in ampia scelta che possono venire in-
contro alle esigenze dei settori più svariati con realizzazi-
oni personalizzate e “su misura”. so
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Extreme solutions

PREPARATION

Copernicus can also come with safety features such as 
armour, using an internal structure and an additional 
shield suitable for the required needs, without changing 
the aesthetic and technical aspects.
 
On request, laminated glass sheets (mm 3 + 3) can be 
applied on both sides.
For any special needs, the wall can also be equipped 
with x-ray shielding.
 
Solutions therefore in a wide choice that can meet the 
needs of the most varied sectors with customized and 
“tailor made” realizations.sa

fe
ty

 so
lu

tio
ns





Semplice nel particolare

I COMPONENTI

PROFILO PERIMETRALE SUPERIORE O INFERIORE

Profi lo in alluminio grezzo di uguale disegno, sia per 
quello superiore che per quello inferiore. È predisposto 
con nastro di spugna a cellule chiuse, per garantire la te-
nuta acustica e per sopperire alle imperfezioni del pavi-
mento. Il fi ssaggio può essere meccanico (tasselli o viti) 
o con biadesivo.
Il profi lo perimetrale superiore può essere applicato anche 
con soluzioni di controsoffi tto passante usando il “setto”, 
a richiesta, fra il soffi tto e il controsoffi tto.

MONTANTI

Profi li in alluminio tubolare grezzo predisposti per 
l’inserimento di staffe superiori/inferiori. Si posizionano a 
distanza all’interno dei correnti pavimento/soffi tto in base 
al modulo previsto.

TRAVERSI

Profi li in alluminio tubolare grezzo predisposti per 
l’inserimento di guarnizioni e di accessori idonei per il fi s-
saggio meccanico al montante, all’altezza di progetto.

PARTENZE/ARRIVI VERTICALI

Profi lo in alluminio, con nastro di spugna a cellule chiuse, 
per garantire la tenuta acustica. Fissaggio meccanico, 
con tasselli o viti, o con biadesivo.

ANGOLI

Profi li in alluminio verniciati, opportunamente sagomati e 
composti per sopperire alle diverse angolazioni richieste 
in fase di progetto e di realizzazione: angolo mobile da 
45° a 179°, angolo fisso da 45°. se
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Simple in every component

THE COMPONENTS

THE UPPER OR LOWER PERIMETER PROFILE COMPO-
NENTS

Raw aluminium profile of the same design, both for 
the upper and lower one. It is fitted with closed cell 
sponge tape to guarantee soundproofing and to 
compensate for floor imperfections. The fixing can 
be mechanical (dowels or screws) or with double-si-
ded adhesive. The upper perimetric profile can also 
be applied with false ceiling solutions on request.

COLUMN 

Raw tubular aluminium profiles prepared for the 
insertion of upper/ lower brackets. They are positio-
ned at a distance within the floor or ceiling currents 
according to the module provided.

CONSTRUCTION BEAM 

raw tubular aluminium profiles prepared for the 
insertion of gaskets and accessories suitable for me-
chanical fixing to the upright, at the project height.

PERPENDICULARS 

Aluminium profile with closed cell sponge tape to 
guarantee soundproofing. Mechanical fixing, with 
dowels or screws, or with double-sided adhesive.

ANGLES 

Painted aluminium profiles, suitably shaped and 
composed to meet the different angles requiremen-
ts required in the design and construction phase: 
mobile corners are 45 ° to 179 °, fixed angle of 45 °.



GLI ACCESSORI

TAMPONAMENTI CIECHI

Pannelli in truciolare 14 mm con rivestimento melaminico 
antigraffio e antimuffa.

TAMPONAMENTI TRASPARENTI

Lastre in vetro float, spessore di 5 mm e 3+3.

COPERTINE DI FINITURA

Orizzontali o verticali, sono realizzate con profilati di allu-
minio estruso e corredate di guarnizioni idonee.

All’interno delle porte e delle pareti vetrate possono es-
sere applicate tendine a lamelle orizzontali orientabili, in 
alluminio da 15 mm in colori a scelta.

NORMATIVE E SICUREZZA

POTERE FONOISOLANTE - ISO R717 

cieca dB 40, vetrata doppia dB 50 (da laboratorio).

REAZIONE AL FUOCO

struttura - classe 0, pannelli e porte  - classe 2 o 1.

EMISSIONI NOCIVE

di formaldeide - classe E1
pannelli amianto/asbesto - assente.pr
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ty BLIND BUFFERS

14 mm chipboard panels with anti-scratch and anti-mold 
melamine coating.

TRANSPARENT TAMPONAMENTS

Float glass slabs, 5 mm thick and 3 + 3.

FINISH COVERS

horizontal or vertical, are made of extruded aluminium 
profiles and equipped with suitable gaskets

THE ACCESSORIES

Inside the doors and glazed walls adjustable horizontal 
slat blinds can be applied, in 15 mm aluminium in colours 
of your choice.

STANDARDS AND SAFETY

SOUNDPROOFING POWER - ISO R717
blind dB 40, double glazing dB 50 (laboratory).

REACTION TO FIRE:
structure - class 0, panels and doors - class 2 or 1.

HARM EMISSIONS:
formaldehyde - class E1 asbestos / asbestos - absent 
panels
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LINO ESTEIRO

WHITE

IVORY
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DARK GRAY
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A
MODULE
blind

B
MODULE
glass

C
MODULE
2/3 glass
1/3 blind

D
MODULE
1/3 blind
1/3 glass
1/3 blind

E
MODULE
1/3 glass
2/3 blind

WHITE - RAL 9010

LIGHT GRAY - RAL  7035

DARK GRAY - RAL 7037

ANTRACITE

ALLUMINIUM
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THE ADVANTAGES

DESIGN AND FUNCTIONALITY 
The modularity ensures balanced environments, refi-
ned aesthetics and is adaptable to every need. 

EXECUTION GUARANTEE 
From design to assembly, everything is directly perfor-
med by our specialized staff. 

CONFIGURATION FREEDOM 
It allows infinite solutions, solving the most varied ne-
eds of organization of spaces.

INSTALLATION FACILITY 
The patented system allows a quick and simple instal-
lation and allows easy, further modifications.

COLOR RANGE 
A wide range of colours is available to satisfy all ae-
sthetic needs.

EASY TO CLEAN SURFACES 
The surfaces are easy to clean and unalterable.

PRECISE DELIVERIES 
From the project to the assembly times are at a mini-
mum, being all managed within the company.

TECHNICAL ASSISTANCE 
Our technical staff is always available.
 

In the
Copernicus

the standard
module...

is not 
just standard



F
PORTA 
cieca

G
PORTA 
vetrata
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PORTA 
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I
PORTA 
vetro temperato
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F
DOOR
blind

G
DOOR
glass

H
DOOR
1/2 glass

I
DOOR
tempered glass

WHITE - RAL 9010                                 GREEN - RAL 6029

LIGHT GRAY - RAL  7035                      RED - RAL 3020

DARK GRAY - RAL 7037                       BLUE - RAL 5005

ANTRACITE - RAL7016                        YELLOW - RAL 1023



H
porta 1/2 vetrata

Copernicus
IL PREVENTIVO

CLIENTE.....................................................................................................................................

INDIRIZZO.................................................................................................................................

CONTATTI..................................................................................................................................

anteprima descrizione prezzo quantità tot

A
pannello cieco

B
pannello vetro

C
pannello
2/3 vetro 1/3 cieco

D
pannello 1/3 cieco 
1/3 vetro 1/3 cieco

E
pannello
1/3 vetro 2/3 cieco

F
porta cieca

G
vetrata

€ /mq

120,00

€ /mq

197,00

€ /mq

170,00

€ /mq

164,00

€ /mq

156,00

€ /cad.

385,00

€ /cad.

485,00

anteprima descrizione prezzo quantità tot

€ /cad.

485,00

€ /cad.

680,00 (netto)

I
porta vetro 
temperato/trasparente

L
battiscopa
alluminio

€ /ml

27,00

M sp 100

maggiorazione
copertine di raccordo

N
angolo
variabile

O
arrivo
con pannello

P
arrivo
con vetro

maggiorazione
€ /porta
375,00

€ /ml

127,00

€ /ml

50,00

€ /ml

69,00

H
porta 1/2 vetrata

Copernicus
IL PREVENTIVO

CLIENTE.....................................................................................................................................

INDIRIZZO.................................................................................................................................

CONTATTI..................................................................................................................................

anteprima descrizione prezzo quantità tot

A
pannello cieco

B
pannello vetro

C
pannello
2/3 vetro 1/3 cieco

D
pannello 1/3 cieco 
1/3 vetro 1/3 cieco

E
pannello
1/3 vetro 2/3 cieco

F
porta cieca

G
vetrata

€ /mq

120,00

€ /mq

197,00

€ /mq

170,00

€ /mq

164,00

€ /mq

156,00

€ /cad.

385,00

€ /cad.

485,00

anteprima descrizione prezzo quantità tot

€ /cad.

485,00

€ /cad.

680,00 (netto)

I
porta vetro 
temperato/trasparente

L
battiscopa
alluminio

€ /ml

27,00

M sp 100

maggiorazione
copertine di raccordo

N
angolo
variabile

O
arrivo
con pannello

P
arrivo
con vetro

maggiorazione
€ /porta
375,00

€ /ml

127,00

€ /ml

50,00

€ /ml

69,00

A 
Blind panel 

B  
Glass panel

C 
Panel
2/3 glass  1/3 blind

€ /mq
164,00

€ /mq
156,00

€ / mq
120,00

€ / mq
197,00

€ / mq
170,00

€ /ml
69,00

F 
Blind door

€ /mq
485,00

preview                      description                        price             q.ty         tot                 preview                      description                      price           q.to       tot

Client      ..............................................................................................................
Address  .............................................................................................................
Contact ............................................................................................................

Copernicus
THE ESTIMATE

D 
Panel
1/3 blind  1/3 glass
1/3 blind

E 
Panel
1/3 glass  2/3 blind

G 
Glass door € / cad.

485,00

€ / cad.
385,00

H 
door 1/2 glass

I 
glass door 
tempered transparent

L 
alluminium skirting

O 
arrival with panel

M 
increase
connecting covers

N 
angle variable

P 
arrival with glass

€ /cad.
680,00

€ /ml
27,00

Increse
€ / door
375,00

€ /ml
127,00

€ /ml
50,00
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